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ЛИНГВИСТИКА ДЕФЕКТНОГО ТЕКСТА1 

 
Аннотация: Представлен аналитический обзор направлений современ-

ного гуманитарного знания, обращенных к исследованию дефектного текста. 
Выявляются разные типы, причины и функции текстовых аномалий.   
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Начиная с античности внимание филологов было приковано, 
прежде всего, к идеальному тексту – тексту выразительному, яркому, 
убеждающему, коммуникативно эффективному, результативному. 
Именно такой текст был основным объектом исследования в таких 
направлениях, как лингвистика или теория текста.  

В настоящее время специалистов по речеведению, коммуникати-
вистике, филологии в целом все чаще интересуют иные тексты – тек-
сты, которые не имеют пока устоявшегося имени и определяются как 
дефектные (А.В. Снигирев, Н.А. Купина, Н.Н. Попкова, О.В. Неупо-
коева, О.Б. Волкоморова, И.Н. Рябкова, Э.М. Береговская и др.), анор-
мативные (В.В. Максимов), девиантные (Т.Б. Радбиль), аномальные 
(В.П. Белянин, Т.Б. Радбиль), тексты с дефектами (Л.М. Майданова, 
Е.Г. Соболева и др.). Самым частотным является термин дефектный 
текст, от которого легко образуются термины-дериваты дефект-
ность текста (Ю.А. Сорокин) или дефектация текста (А.В. Сни-
гирев). Но данный термин, согласно «Словарю синонимов», имеет яв-
ную отрицательную оценочность, что легко осознается лингвистами и 
не устраивает их, ср.: «Синонимы: бракованный, дефективный, ис-
порченный, негодный, неработающий, нефункционирующий, повреж-
денный, разлаженный, расстроенный, с браком, с дефектом, с изъя-
ном» [выделение курсивом – наше] [Словарь 2007]. Вероятно, лишен-
ным столь явной отрицательной коннотации и более удачным является 
термин девиантный текст, который предложил Т.Б. Радбиль [Рад-
биль 2006]. Правда, надо заметить, что, анализируя девиации в худо-
жественном тексте, автор чаще использует термины аномалии в тек-
сте, аномальный текст, а не девиантный текст, но последняя но-

                                                
1 Статья подготовлена в рамках государственного задания Министерства образо-

вания и науки РФ (проект 6.2985.2011 «Политическая метафорология»). 
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минация представляется, с одной стороны, более нейтральной и мяг-
кой, чем аномальность текста, с другой – столь же удачной в дери-
вационном плане, в аспекте терминопорождающего потенциала, что и 
адъектив дефектный. 

В настоящее время сферы распространения понятия дефектности 
текста и обозначающих его терминов чрезвычайно широки. О дефект-
ности текста пишут специалисты: 

 по литературному редактированию (например, Л.М. Майдано-
ва полагает, что тесты СМИ как объект редактирования могут содер-
жать дефекты логико-смысловой структуры, эмоционально-оценочной 
структуры и т.п.; активно используют этот термин Е.Г. Соболева, 
О.Б. Волкоморова, Н.А. Купина и др.);  

 по новым типам текстов: рекламным, пиар-текстам, новым 
текстам МК и т.п. (так, Соболева Е.Г. подчеркивает необходимость 
выделения в рекламном тексте дефектов трех типов, связанных с несо-
ответствием текста требованиям законодательства и морально-этичес-
ким законам, значимым для данного социума, маркетинговым требо-
ваниям и нормам культуры речи [Соболева 2011], см. также [Неупо-
коева]); 

 по художественному и деловому текстам [Радбиль 2006, Сни-
гирев 2011];  

 по переводу (Ю.А. Сорокин); 
 по юридической лингвистике: А.Н. Баранов, К.И. Бринев, 

Н.Д. Голев, М.В. Горбаневский, Е.И. Галяшина и др., исследующие 
конфликтогенные тексты в сфере массовых и деловых коммуникаций 
и проблемы их лингвистической экспертизы;  

 по теории речевой деятельности и проблемам коммуникатив-
ной удачности / неудачности общения (так, Е.А. Земская и О.Н. Ерма-
кова обращают особое внимание на результативность общения и такое 
следствие речевой коммуникации, как гармонизация / дисгармониза-
ция отношений участников общения);  

 по культуре речи и ее экологии (Э.М. Береговская, В.И. Бели-
ков и многие др.); 

 по психологии речи и психолингвистике, которые исследуют 
тексты, порожденные нормальным и психически нездоровым челове-
ком или акцентуированной личностью, личностью в измененном со-
стоянии сознания, личностью с отклонениями в психическом развитии 
(В.П. Белянин). Психолингвисты активно используют специально соз-
данные дефектные тексты (тексты с пропуском слов, букв, частей 
предложения и т.п.) в диагностических целях; 
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 по методике и педагогике, использующие дефектный текст 
наряду с образцовым как дидактический материал (для правки) 
(Н.И. Рябкова); как способ выявления дефектного знания и дефектных 
мыслительных операций ученика (В.Г. Богин и др.). 

Широта распространения понятия дефектного (девиантного) тек-
ста и соответствующих ему терминов свидетельствует о том, что «в 
современной культурной ситуации их [анормативных текстов] количе-
ство неуклонно увеличивается, а качество и эффективность усилива-
ются. Поэтому одной из актуальных задач прикладной гуманитаристи-
ки в настоящее время становится разработка аналитики анормативных 
текстов» [Максимов 2003]. Вероятно, можно говорить о формировании 
целого направления в лингвистике текста, которое можно было бы 
назвать лингвистикой дефектного (девиантного) текста. Основы 
этого направления заложены в работах Н.Д. Арутюновой, А.Д. Апре-
сяна, Т.В. Булыгиной, А.Д. Шмелева, Л.В. Зубовой, Т.А. Гридиной, 
О.Д. Кукушкиной, Т.Б. Радбиля и многих других ученых, пытавшихся 
определить сущность, типы, причины появления и функции аномалий 
(девиаций) в текстах, то есть определивших основные направления 
исследования данного явления (см. обзор изучения аномалий в тексте 
в монографии Т.Б. Радбиля).  

Ученые рассматривали аномалии в тексте в онтологическом, ког-
нитивном, гносеологическом аспектах; определили, что «быть ано-
мальным» есть не свойство вещей и явлений самих по себе, но резуль-
тат осмысления последних познающим их субъектом; установили, что 
аномалия выступает как маркированный коррелят нормы в оппозиции 
норма – аномалия – антинорма; установили, что «языковая аномалия 
как отклонение от правил или норм вовсе не перечеркивает само пра-
вило или норму», наоборот, анализ языковых девиаций позволяет бо-
лее рационально мотивировать эти явления, выявлять их коммуника-
тивную адекватность, прагматическую успешность и семантическую 
нагруженность и осмысленность [Радбиль 2006: 6-10]. Аномалия, по 
их мнению, выступает как еще не понятая норма. 

По мнению исследователей, именно изучение разного рода нару-
шений и отклонений от известных закономерностей в функционирова-
нии языка «позволяет глубже понять как природу самого объекта, так 
и уровень нашего знания о нем. В этом смысле можно говорить о по-
вышенной информативности аномальных явлений в сфере языка». 
Отклонения от языковых норм и правил «не ведут к деструкции сис-
темы, а, напротив, являются выражением ее креативного и адаптивно-
го потенциала. В этом смысле можно говорить о конструктивности 
аномалий. <…> … то, что сегодня представляется аномалией, завтра 
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может <…> получить нормативную квалификацию. В этом смысле 
можно говорить об эвристичности как самих аномалий, так и их изу-
чения. <…> практически любая языковая аномалия потенциально есть 
факт эстетического, «художественного» использования языка. В этом 
смысле можно говорить о функциональной значимости аномалий» 
[Радбиль 2006: 4-5]. 

Таким образом, дефектный (девиантный) текст, являясь отрица-
тельным материалом лингвистики (Л.В. Щерба), представляет нема-
лый теоретический и практический интерес. 
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